
Professional Sports without Live 
Audiences FAQs 

プロスポーツの無観客試合についてよくある質問

（FAQ） 

  

Can I go see a game live? 試合の観戦に出かけてもいいですか？ 

No, professional sports are restarting 
without live audiences. 

いいえ。プロスポーツは無観客で再開していま

す。 

  

Will the sport be televised? 試合はテレビ中継されますか？ 

Yes, but due to physical distancing, 
camera placements may be different than 
what we’ve seen before. 

はい。ただし、物理的距離確保のため、カメラの

配置がいつもと異なることがあります。 

  

How are athletes going to physically 
distance? 

選手はどのようにして物理的距離を確保してい

ますか？ 

Physical distancing should be practiced to 
the extent possible. 

物理的距離の維持は、可能な限り実践すべき

ものです。 

During games, the area where players 
are seated off-field (e.g., bench, dugout, 
bullpen) will be reconfigured to allow for 
physical distancing.  

試合中、フィールドの外で選手が座っている場

所（ベンチ、ダグアウト、ブルペンなど）は、物理

的距離確保ために配置を変えています。 

Players, coaches and employees are 
discouraged from physical contact, 
including high-fives and hugs. 

選手、コーチ、スタッフは身体的接触（ハイタッチ

やハグを含む）を避けるよう求められています。 

During a game, equipment such as balls 
and bats should be cleaned and 
disinfected, to the extent that it is 
possible. 

試合中、ボール、バットなどの道具を可能な限り

洗浄、消毒する必要があります。 

Will athletes have to wear masks while 
they play? 

選手はプレー時にマスクを着用しなくてはならな

いのですか？ 

No, but they should wear masks when not 
on the court or field. 

いいえ。ただし、コートやフィールドの外に出たらマ

スクをする必要があります。 
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